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N3yuenne ¢pazeonorndyeckux enunuil [garee PE] Bo ¢paseonsornueckoit
CUCTEME W B3aMMOJICHCTBHE CEMaHTHKH (pa3eoJOrH3MOB M KOHTEKCTa 00pasyroT,
COOTBETCTBEHHO, CEMAHTUYECKAN M KOHTEKCTOJIOTHYECKHM ACIEKThI MCCICAOBAHUS
OE. BaxxHO BMECTE C TEM OTMETUTh, YTO JAHHBIE HAIPABJICHUS HCCICAOBAHUS
B3aMMHO JOMNOJIHAKOT Apyr apyra. Mwmerommecs nanaele no cemantuke OE, ee
KOMIIOHEHTOB, AaCMEKTOB 3Ha4YeHUsi (Hpa3eosiorM3MOB B  OOJIBIIMHCTBE CBOEM
OoCHOBaHbl Ha «moBeacHun» MOE B KoHTEKCTe, HauumHas OT codyeraemoctu PE 1o
peanu3anuu 3Ha4eHus Gpa3eoIoru3MoB B IIUPOKOM KOHTEKCTe. DYHKIIMOHUPOBAHHE
dbpa3eosoru3MoB B peyd B CBOIO O4YEpellb CO3[AeT YCIOBUS ISl TOSIBJICHUS B
CTPYKTYpE KX 3HAUCHMS HOBBIX OTTEHKOB WU CMBICJIOB, KOTOpBIE, ITOBTOPSSCH B
Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX, OOpETaloT CTaTyC KOMIIOHEHTOB WJIM aCIEKTOB 3HAUYCHUS
dpazeonoruzmos [1-2].

OO6mum nudpepeHIupyronmm MIPU3HAKOM (bpazeosoru3MoB U
OTJIMYUTEIIbHBIM CBOMCTBOM MX 3HAUCHUS SBISICTCS yTpara JIEKCUYECKUMU
komrnoHeHTaMu OF ceMaHTH4eCKOM aBTOHOMHOCTH.

XapakTepHoil uepTod (Ppa3eosoru3MOB SIBISIETCS TaKXe YCTOWYHUBOCTD.
YcroitunBocth OE 4acTo CBA3BIBAETCS C BOCHPOW3BOJUMOCTBIO B TOTOBOM BHJIE.
Takoe MOHMMaHHUE YCTOMYMBOCTH SIBIISIETCA HETOYHBIM, MOCKOJIBKY OHO YKa3bIBA€T
CKOpE€€ Ha PEe3yJbTaT, a HE HA MPUYUHY WU CYIIHOCTD SIBJICHUSI.

[ToHsiTHE YCTOMYMBOCTHU JIEKUT B OCHOBE (hpazeonoruueckoil reopuu [3, c.24].
CormacHo »92TOW Teopuu, pas3paboTka MPOOJIEMbl YCTOMYMBOCTH  TpeOyeT
KOMIUJIEKCHOI'O moaxoja. Tak, Harnpumep, ¢ TOUYKA 3PEHUS] PEYEBOr0 UCIOJIb30BAHUS
®E MOXHO TOBOPUTH 00 YCTOMYMBOCTH YHOTPEOJICHUS; C TOYKH 3pEHUs
JEKCUYECKOI0  COCTaBa MU OTHOCUTEIIBHOM  HEU3MEHSEMOCTH  3HAYECHUs
(bpa3eosoru3MoB — 0 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKOW U CEMaHTUYECKOW YCTOWYUBOCTH.

Takum oOpa3oM, KOMIUIEKCHBIA XapakTep YCTOMYMBOCTU CYIIECTBEHHO
ommmyaeT PE OT Ipyrux s3bIKOBBIX €AWHHUI] U B ONPEACICHHOM MEpE CBS3aH CO
cnenudukoir cemantukn DE, ee cocraBigiomux (acneKTyalbHOW CTPYKTYpOn
3Ha4YeHUs (Ppa3eosOru3MoB).

®pazeosioru3Mbl  0071aIaI0T MHOTOSIPYCHOM CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpOil,
oOpa3zyeMoil pa3HOpOJHBIMU »3yeMeHTamMu. B cemanTuueckoil crpykrype OE
CBOCOOpA3HO TMPEIOMJISICTCSI CeMaHTHKa CJIoB, MOpdeM U CHHTAKCUYECKHUX
KOHCTPYKLIUH.

B cooTBeTCcTBUM € YTBEPKIOAOIIMMCS B HACTOSIIIEEC BPEMs IIUPOKUM
MOHUMAHUEM SI3BIKOBOM HOMUHAIIUWA, HOMUWHATHUBHAs (YHKIUS EIUHUI] S3bIKa
OTpeeNsieTcsl KaK MX CIIOCOOHOCTh COOTHOCHUTHCS C DJIEMEHTAMH BHES3BIKOBOU
JEUCTBUTENBHOCTH. [IpM MmMMpPOKOM TOHMMAaHMM HOMHUHAUWM HOMHUHATUBHAs
GYHKIAST MOXET PacCMaTPUBATHCS KaK HEOTHEMJIEMOE CBOMCTBO (hpa3eoIoru3MOB,



MOCKOJIbKY B WX 3HAYCHUM TEM WJIM HWHBIM O00pa30oM OTPaKaIOTCS pa3IndHbIC
AJIIEMEHTHI AEHCTBUTEIIBHOCTH.

B 3nauennu ®FE [3, c. 28-29] umerorcss ABE€ CTOPOHBI: IUIAH COAEP KAHUS
(IecurHart) ¥ IJ1aH BbIpaKeHUsI, MaTepuaiibHas odonouka OE.

[1nan comepskaHusi COCTABIIAIOT CUTHU(PUKATUBHBINA U JCHOTATUBHBINA aCIEKTHI:

CurnuukaTUBHBIA acleKT 3HAYEHUS CBs3aH € 00beMOM HH(poOpMaIH,
BbIpakaemoit OF B oTHOIIEHNH 0003HAYaEMOTO €10 AIEMEHTA BHESI3BIKOBOM
JICUCTBUTEIBLHOCTH.

JIGHOTaTUBHBIN AaCHEKT CBSA3BIBACTCS C MPEIMETHOM COOTHECEHHOCTHIO —
COOTHECEHHOCTBIO C OMPENICICHHBIM JIUIIOM, MPEIMETOM, TECUCTBUEM, COCTOSIHUEM,
CUTYyallEH U T. II.

CurHu(uKaTUBHBIA W JIGHOTAaTUBHBIM  acnekTbl 3HaueHuss OE —
CaMOCTOSITETIbHBIE COCTABJISIIONINE CEMAaHTHKUA (hpa3eoOTU3MOB, HaXOJSIIUECS B
TECHOM JIMAJIEKTUYECKOM B3aHMOJICHCTBUHU.

N3yyass 0COOEHHOCTH aKTyaJau3allud CEMaHTUKH (Ppa3eosoTU3MOB, JaHHBIC
acreKThl ~ MOKHO  pacCcMaTpuBaThb  HEPACWICHEHHO, KakK  JIEHOTaTUBHO-
curHupuKaTuBHbId acriekT 3HaueHuss OFE, mockoibky pa3BEpThIBAHHE Kak
CUTHHU(UKATUBHOTO, TaK M JICHOTATUBHOTO AacleKTa 3HaueHUs (Ppa3eosioru3MOB B
KOHTEKCTE€ B I1I€JIOM OCHOBBIBAETCA HAa HUJCHTUYHBIX YCJIOBUSAX M JIEKCUYECKHUX
CpPEACTBax.

JIeHOTaTUBHO-CUTHU(DMKATUBHBIA ~ aCMEKT  3HaueHHs  (Ppa3eosioru3mMoB
npejcTaBisieT coooit ocHOBY cemaHTuku OF, rie B3auMoIeUCTBYIOT €€ MOHSATUIHAS
(yiormyeckasi) u npeametHas cdepsl. [IpenMeTHass COOTHECEHHOCTh (pazeooru3Ma
MOXET paccMaTpPUBATBCS Kak OIpeiesieHHass CBI3b Mexay 3HadeHueM OE u
o003Ha4aeMbIM €10 TpeAMETOM WM sBieHueM (AeHotatom). Jlornueckas cdepa
3HaueHus1 ®E — 310 cBsI3b MeXIy 3HaueHuEeM (pazeosioru3mMa u chopMUPOBAHHBIM
UM TIOHSATHEM (CUTHU(DHUKATOM).

«SI3BIK TecHeWImM 00pa30oM CBs3aH C KYyJbTYpOHM: OH IIpopacTacT B Hee,
pa3BUBacTCs B HEM U BbIpaxkaeT ee. Ha oCHOBE 3TOM uaen BO3HUKJIA HOBas Hayka -
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KOTOPYIO MOKHO CUMTATh CAMOCTOSITEIbHBIM HAIpPaBICHUEM
JUHTBUCTUKH, chopmupoBaBimmmcs B 90-¢ roapr XX B. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS — 3TO
OTpaciib JIMHIBUCTUKW, BO3HUKIIAS HA CTHIKE JIMHTBUCTUKH U KYJIbTYPOJOTHH U
UCCIIEqyIoas MPOSBICHUS! KYJIbTYpbl HApOAa, KOTOPHIE OTPA3UIUCH U 3aKPEIUIINCh
B si3bIKE» [4, C. 98].

®pazeonoruueckue enuHuilbl (manee DE), oTpaxkas B CBOeH CEeMaHTHKE
JUTUTEBHBIN TPOIECC Pa3BUTHUS KyJIbTYypbl Hapoja, (GUKCUPYIOT W MepearoT OT
MOKOJIEHUSI K TIOKOJCHUIO KYJIbTYpHbIE YCTAHOBKHM U CTEPEOTHUIIBI, STAJIOHBI U
apxetunbl. @pa3zeosoru3mMel — cBoeoOpa3Hbie MUKPOMUPHBI. OHU coziepkKaT B ce0e «u
HPABCTBEHHBIH 3aKOH, M 3JpaBblii CMBIC], BBIPAXKEHHBIC B KPAaTKOM H3PECUCHHH,
KOTOPBIE 3aBEIIAJIA MPEKU B PYKOBOACTBO oToMKam» [4, c. 110].

[Tytem crmomHON BBIOOPKH W3 TOJKOBBIX, OTHOS3BIYHBIX M ABYSI3BIYHBIX
dpazeonoruueckux ciosapeit [1; 3; 5-7] O6suto0 oTtoOpano 38 wucmanckux DE ¢
komnonenTom [FUEGO. OI'OHBb].



B wucnanckoii ¢pa3eosioruy «OroHB» BOCHPHHHMAETCS, TJIABHBIM 00pa3oM,
orpuniateiabHo. PE, wumeronye OTpUIATENIbHYIO OIEHKY CUMBOJIM3UPYIOT, Kak
paBuJio,

1) yuuutoxkenue: poner/meter a fuego y sangre («mpeaaTb OTHIO U MEUy»;
«Pa3opUTHY);

2) myku u Oonb: matar a alg. a fuego lento (OykB, «yOuBaTh KOro-jia. Ha
MEJIJICHHOM OTHE», T.€. «IIPEeBPAIllaTh )KU3Hb B a/1»);

3) koundmukT: romper el fuego («3areBath ccoOpy»);

4) BcbUTbUMBOCTE: echar fuego por los ojos (OykB. «OpocaTth OTOHB TIa3aMn»;
«METaTh TPOMBI U MOJTHUW ).

HNuTepecHO mTpoCienuTh STy Pa3sHOBUIHOCTb HCIAHCKOW (paszeonoruu B
KOHTPACTUBHOM IJIaHE [HAIIpuMep, C aHIJIMICKON 1 pyccKoi (ppazeosiorueii|.

B aHrmmiickoM, pycCKOM H HCIAHCKOM S3bIKaX CYIIECTBYIOT CXOJHBIC
oOpa3Hble BBIPAKEHUS, KOTOpbIE, OE€3yCIOBHO, TOBOPSAT O JPEBHOCTH 00pasa.
Hanpumep:

anr. play with fire (OykB. «urpath ¢ OoTHEMY)

pYyC. «UTPaTh/IIyTUTh C OTHEM

uct. hugar con el fuego (OykB. «Mrpath ¢ OTHEMY)

anr. between two fires (OykB. «Mexy IBYX OTHEN)

pYyC. «MEXIY ABYX OTHEI»

uct. entre dos fuegos (OyKB. «MEX]ly ABYX OTHEN)

be3 comHEeHMIT, MOYKHO YyTBEPKIaTh, YTO,

Bo-nepBeix, ®OE B komnonentom FIRE/OI'OHB/FUEGO  mmpoxko
MIPECTABIICHBI B TPEX MCCIECAYEMBIX S3BIKaX B CBS3W C UYPE3BBIYAHO BaKHBIM
3HaYEHHEM «OTHS» B KU3HEIEATEIHHOCTH YEIOBEKa,

BO-BTOPBIX, B PYCCKOM H HCIAHCKOM s3bikax @OFE ¢ KOMIIOHEHTOM
OI'OHb/FUEGO o6nanator, TJIaBHBIM 00pa3oM, OTPHIIATEIbHONW KOHHOTAIMEH, B
AHTJIMMCKOM —OTPHUIATEIILHOW U TTOJIOKUTEITLHONM KOHHOTAIMEW B PABHOW CTEIICHH;

B-TPETHHUX, B oOpazHoM COZEPKAHUHU OE c KOMIIOHEHTOM
FIRE/OI'OHB/FUEGO  BomIoOIIeHO  KyJIbTypHO-HAIlMOHAIBHOE  MHUPOBHJICHUE
HOCHUTEJICH WCCIENYEMbIX S3BIKOB, OOHApyKHMBAIolee OOIUe 4YepThl, KOTOPHIC
BO3MOYKHO OOBSICHUTh YHUBEPCAITHHBIM YEJIOBEUECKHUM OITBITOM.
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